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I. Onuc oCcBiTHHOT0O KOMIIOHEHTA
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II. Indopmauisa npo BUKIaAYIB

Tabnuys 2
ngBHH.Ie’ IMATa o I'ycak JIronmuina €BreniBua
aThKOBI
HaykoBwuii cTyninb JIOKTOP NeIaroriyHux HayK
Buyene 3BaHHs npodecop
Mocana Hpo@ecop Iuca(beﬂpn 1HO3eMHUX MOB  TyMaHITapHHUX
creniaJbHOCTEeH
m.T. (050)8605931
KonrakTHa iHpOpMAILis husak@vnu.edu.ua,
LgusakO4@ukr.net
http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi
JIH1 3aHATh VYci 3anuTaHHd MOXHA HAJACHUIATH Ha EJEeKTPOHHI CKPUHBKH,
3a3HaydeHi B cuiialyci.

III. Onuc 0CBIiTHHLOr0 KOMIIOHEHTA

1. Anomauia xypcy. Cunadyc ocBitHboro kommnonenra (OK) «HaykoBa koMyHikauis
iHO3eMHOI0 MOBOI0» CKJIAJIEHO BIAMOBIJHO /10 MPOrpaMH MiJIrOTOBKH MaricTpiB CHeLiadbHOCTI
011 OcgiTHi, megaroriydi HayKH, 3a OCBITHBbO-TIpodeciiiHor0 mporpamoro OCBITHI, Iegaroriyxi
Haykd. OK mnpusnHauenuit ans 3100yBauiB ocBith | Kypcy warictpatypu (akynbreTy
NeAaroriyHoi OCBITH Ta COIlaIbHOT poOOTH BOJIMHCHKOTO HaIllOHAJTLHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
Jleci YkpaiHku.

IIpenmerom BuBueHHs OK € o0coOmuBOCTI opraHizamii HaykoBOi KOMYyHIKalli, K
0COOJIMBOTO BUy MOBJICHHEBOI IiSJIBHOCTI, aHTJIOMOBHMI HayKOBHUH TUCKYPC, HEOOX1THUHN 1Ist
dbopmyBaHHS  MPOQECiHHO-OPIEHTOBAHOT  KOMYHIKAaTHBHOI ~ MOBJIEHHEBOI  KOMIIETEHIIIT
(JIHTBICTUYHO1, COIIONIHTBICTUYHOT Ta MIParMaTU4HOi ).

Mixaucuuniinapui 3B’s3ku. OK  «HaykoBa komyHiKallisi 1HO3€MHOIO MOBOIOY
NOB’s3aHAa 3 OCBITHIMH KOMITOHEHTaMHM, $IKI BHBYAIOTbCS 3TiJHO 3 HABYAIBHUM IUIAHOM
MiJrOTOBKH MariCTpiB 3a CMENialbHICTIO.

Mertow Buxiananas OK «HaykoBa xomyHiKallisl 1HO3€MHOIO MOBOIO» € O3HAWOMIICHHS
3100yBayiB OCBITM 3 OCHOBHHMH pHUCaMH AaHTJIHCHKOTO HAyKOBOTO CTUJIIO Ta >KaHPOBOIO




OpraHizali€lo aHTIIOMOBHOTO HAyKOBOTO JUCKYpPCY, (popMyBaHHs 6a30BHX HABUYOK IMOOYIOBH Ta
HaIlMCaHHs aHTJIIMCHKOI MOBOKO HAYKOBHX TEKCTIB PI3HUX >KaHpIB (aHOTAIlli, Te€3 JOIOBIII,
HAYKOBOI CTaTTi, peleH3ii), a TaKoXK HAIMCaHHS HAyKOBO-IOCIIIHUILIBKOTO MPOEKTY Ha 3100yTTs
TPaHTY ISl HABYaHHS B 3apyODKHHUX YHIBEPCUTETAX.

2. Komnemenmmuocmi ma npozpamui pe3ynvmamu HA6UaAHHA.

VY pe3ynbTari BUBYEHHS OCBITHHOIO KOMIOHEHTa «HaykoBa KOMyHIKaIlisi 1HO3EMHOIO
MOBOIO» 3/100yBay OCBITH TOBUHEH OBOJIOJITH TAKUMH KOMIETEHTHOCTSIMH.

3araJjbHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K2. 3xarHicTh 10 NOMIYKY, OOpOOJICHHS Ta aHali3y iHGOopMaIlii 3 pi3HUX JHKEPE.

3K4. 31aTHICTh BUUTHUCS 1 OBOJIOIIBATH CYYaCHUMHU 3HAHHSIMHU.

3KS5. 3narHicTh 10 ajanTaiii Ta Jii B HOBil cuTyarlii.

3K7. 3xaTHicTh 10 MIP)KOCOOUCTICHOI B3a€EMOII.

3K9. 31aTHicTh NpamoBaTi B MbXKHAPOAHOMY KOHTEKCTI.

CneuianbHi (paxoBi) KOMIETEHTHOCTI:

CK3. 3naTHIiCTh BpaXxOBYBaTH Pi3HOMAHITHICTh, 1HAMBITyadbHI OCOOIMBOCTI CTYIEHTIB y
MJIaHyBaHHI Ta peajtizallii OCBITHbOTO MPOIIECY B 3aKjal OCBITH.

CK8. 3patnicTh iHTETpyBaTH 3HAHHS Yy cdepi OCBITH/IENAroriku Ta pO3B’A3yBaTH
CKJIa/IHI 3a/1a41 Y MyJbTUAUCHUILTIHAPHUX Ta MDKAUCIUILITIHAPHUX KOHTEKCTaX.

CK10. 3patHicTh OO0 caMompe3eHTallii pe3yabTaTiB MpodeciiiHol ISUTBHOCTI, J0
0COOHCTICHOTO Ta MPOQECiifHOr0 PO3BUTKY BIIPOIOBXK KUTTSI.

Pe3ysibTaTn HaBYaHHS:

PH3. ®opMyBaTu MenaroriuHo JOLIIBHY MapTHEPCHKY MIXKOCOOHMCTICHY B3a€EMO/IIIO,
3MIHCHIOBATH JIOBY KOMYHIKAIlil0, 3pO3YMUIO 1 HEJBO3HAYHO JOHOCHUTH BIIACHI MipKyBaHHS,
BHCHOBKM Ta apryMEHTAI[il0 3 MHUTaHb OCBITH 1 Mexaroriku 10 (axiBIiB 1 MIMPOKOrO 3araiy,
BECTH MPOOJIEMHO-TEMaTHUHY AUCKYCIIO.

PH4. BinbHO cHinkyBaTUCS IE€p>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOK) MOBAaMHU YCHO 1 MUCBMOBO MJIs
OOroBOpEeHHsSI pe3yJbTaTIB OCBITHBOI, MPOQECifHOT MiIIBHOCTI, MpPE3CHTAlil HayKOBHUX
JIOCJTIJDKEHb Ta IHHOBAILlIMHUX MTPOEKTIB.

PH7. CrBoproBaTd BiIKpHTE OCBITHbO-HAyKOBE CEPEJOBUIIE, CHPUATINBE IS
3100yBaviB OCBITH Ta CIPSMOBAHE HA 3a0e3MeueHHs pe3yIbTaTiB HABUAHHS.

PHO. 3nilicHioBaTH momryk HeoOxinHO1 iH(opMarii 3 OCBITHIX/IEJaroriyHuX HaykK y
NPYKOBAaHUX, €JICKTPOHHUX Ta IHIIMX JDKEpPENax, aHaji3yBaTH, CUCTEMATH3yBaTH ii, OIIHIOIOYH
JIOCTOBIPHICTb Ta PEJIEBAHTHICTb.

PH12. 3niiicHroBaTy caMOOIliHIOBaHHS TTpodeciitHOl MisUIBHOCTI, TUTAaHYBAaTH Ta
peai3oByBaTH 1HIUBIAYyaIbHUI podeciiiHuii pO3BUTOK Ta CAMOOCBITY.

Jlo kiH1g HaBYaHHS 3700yBayl OCBITH OYIyTh 3HAMU

® 0COOJIMBOCTI HAYKOBOT'O Ta O(PIlIHOT0 CTHIIIO;

® KyJBTYpOJOTiuHI BIIMIHHOCTI HAYKOBMX KOMYHIKaIlili, 30Kpema Ti, 1110 CTOCYIOTbCS aHIJIO-
aMEpPUKAHChKUX Ta YKPAaiHCHKMX HAYKOBUX TEKCTIB;

® TOJIOBHI BUMOTH L0JI0 HAIIMCAHHS aHOTAllii, Te€3 Ha HAYKOBY KOH(epeHI1t0, 0pOpMIIEHHS
HayKOBOT'O JTOCIIKEHHs, 010110rpadii; HalMCaHHS PE3IoME;

e (a30BHii CIOBHHK HayKOBOI JIeKCUKH Ta (hpaseosoriunux onunuilps (scientific collocations).

emimu:

®  PO3pi3HATH odiliiHUN Ta HeoDILIHHUHA CTHIII;

e pedepyBaT PpaxoBi TEKCTH aHTIIHCHKOIO MOBOIO;

e BUIBHO OmepyBaTd (HaxOBOI TEPMIHOJOTIEI0 HE JIMIIE B MEXaX CBOTO JOCHIDKEHHS YU
raay3i HayKH, a TAaKOX 1 3arallbHOHAyKOBUMHU TEPMiHAMH,

® KOPHCTYBATHUCS PI3HUMHU BHUJIaMU CIIOBHUKIB;

® 3aCTOCOBYBATH HaOyTI 3HaHHS y MalOyTH1N npodeciiiHii AISUTBHOCTI.

e 3QJIeXKHO BiJ MOCTaBJICHUX Mepe] HUM 3aB/laHb, YNTATH aHTJIOMOBHI MaTepianu 3 (paxoBoi
MpOOJIEMAaTHKH B PI3HUX PEKUMAX YUTAHHS;



® [PallOBaTH 3 AaHIJIOMOBHOIO JIITEPAaTypolo 3a ImpodiigeM, SKANH BKIIOYAE CTATTI Ta
pedepaTUBHO-IOBIAKOBI MaTepiaiid, B SKUX 1H(POpMAIlisl MOMAETHCA Yy BUTJIISAII OIHCY,

MOSICHEHHSI, PO3MIPKOBYBaHHSI (IIEpEeKOHAHHS);

e po3yMiTH (r100adbHO, JOKJIATHO YM KPUTHYHO, 3QJICKHO BiJ BIACHUX KOMYHIKATHBHHX
HaMipiB) MOHOJIOT1YHI TTOBIAOMJICHHS IPY OJTHOPA30BOMY CIIPUMHATTI iX Ha CITyX;

e po3yMiTu B odililHIA po3MOBi Ha mpodeciiiHi (By3bKOCIEIialIbHI) TEMU BUCIIOBIIOBAHHS
MapTHepa 3 CHUIKYBaHHS, III0 BUMOBJISIFOTHCS B HOPMAIILHOMY CEPEeTHBLOMY TEMITi;

e 37ilicHuTy pedepyBaHHs (HaxoBOI CTATTI 3 YKPaiHCHKOI MOBU Ha 1HO3EMHY;

e 3JIliCHIOBATH aHOTYBaHHS ()axOBOi HAYKOBOI CTATTI 13 CHEIIaIbHOCTI,

® MiJAroTyBaTH pedepaTuBHE MOBIAOMIICHHS Ha OJIHY 13 3alIPOIIOHOBAHUX TEM.

Soft skills (T. 3B. «M’sIKi HABHUKK», «COILIadbHI HABUYKN», «yHIBEpCaAIbHI HABHUKM) UM
«HAaBUYKHM YCIINIHOCTI»). HAaBUYKM KOMYHIKalii, BMIHHS HaJaroJKyBaTh MIXOCOOUCTICHI
KOHTAKTH; 3/1aTHICTh JIOTIYHO 1 CUCTEMHO MUCIIUTHU; THYUYKICTh, IIBUJKA aJanTallis 10 3MiH Ta

1HIIIC.

Memoou HaeéuanHa: CIOBECHI, HAOYHI; TNPAKTHUYHI; MOSCHIOBAIBHO-UTIOCTPATHBHI,
PENPOAYKTHUBHI, TPOOJIEMHHI BHKJIAJ], YaCTKOBO-IIONIYKOBI, JJOCIIJIHUIBKI; I1HTCPAKTHUBHI
METO/IH TOMIO.

3. Cmpykmypa 0ceimHub020 KOMHOHEHMA.
®opma
Ha3Bu 3micToBUX MOaYJIiB i TeM Yceboro | IIpaxr. CaM. | gope. KOHTPOJII0/
poo. Baan

3microBuii moxyan 1. English as the world language of research and education

Tema 1. The importance of learning 6 2 3 1 b, AC,

English and using it in scientific CM,T/5

communication.

Tema 2. Types of communication. 6 2 3 1 b,

Peculiarities of written CM,T/5

communication.

Tema 3. Cultural differences in 7 2 4 1 JC, CM,

academic writing. T/5

Pazom 3a 3micmosum mooynem 1 19 6 10 3 15
3micToBumii moxyan 2. Genres of scientific writing

Tema 4. Classification of the English 7 2 4 1 B,CM, T/

academic genres. 5

Tema 5. English academic style and 7 2 4 1 T,CM/5

language. Important elements of

academic texts.

Tema 6. Requirements for summaries. 7 2 4 1 B,CM, T/

Steps in summarizing. Citations and 5

list of references.

Pazom 3a 3micmoeum moodynem 2 21 6 12 3 15

3microBuii moayJsb 3. Typical structure of the research papers and grant proposals




Tema 7. A model for the introduction 7 2 4 1 JC, CM,
sections of research papers. Methods T/5
section and commenting on data.

Tema 8. Research projects for 7 2 4 1 b, IC, CM,
obtaining grants and fellowships. T/5
Overall structure.

Tema 9. Research paper abstracts. 7 2 4 1 b, IC, CM,
Conference abstracts submitted for T/5
international and national

conferences.

Pazom 3a 3micmoeum mooynem 3 21 6 12 3 15

3micToBuii Mmoayan 4. Academic vocabulary.
Grammar peculiarities of English scientific texts. Academic integrity

Tema 10. Academic vocabulary and 9 4 4 1 B,CM, T/
collocations. Latin expressions. 10
Tema 11. The most important 10 4 4 2 b,CM, T/
grammar matters and rules of 10

spelling, capitalization and
punctuation.

Tema 12. Academic integrity and 10 4 4 2 b, 1C, CM,
plagiarism. T/10
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 4 29 12 12 5 30
Konumponvna poooma 25
Bceboro roaun: 90 30 46 14 100

®opma kontpomo: b — 6ecina; IC — auckycist; CM — curyatuBHe MoBieHHs; T — tectu; KP —
KOHTpOJIbHA po0oTa

4. 3ae0anns 0na camocminnozo onpaylo6anH

1. BuxoHaHHS KOMIUIEKCY BIpaB, CIPSMOBAaHMX Ha 3aCBOEHHS aKaJEeMiIUHOTO
BOKaOysipy Ta HayxuBaHimux ctpykTyp (McCarthy, M., O’Dell, F. Academic Vocabulary in
Use. Cambridge University Press, 2016. 178 p. Units 10-16).

2. PedepyBaHHS HAyKOBHX PO3BIIOK 3 TEMH MaricTepcbkoi poOOTH 3 aHTTIOMOBHHUX
HAyKOBHX JKepell a00 (axOBUX HAYKOBUX JKypHatiB (2 crarti abo 1 MoHOTrpadis).

3. Hanmucanus aHoTarlii 10 MaricTepcbKoi poOoTH.

4. HanucanHst T€3 JOMOBIJI 3 TEMH MariCTepChKOro JIOCHIIKEHHS Ta iX MPE3eHTallis 3
MOJAJIBIIOI0 HAYKOBOIO JUCKYCIETO.

1V. IoJgiTHKa oniHIOBAHHA

OuinroBanHs 3HaHb 37100yBauiB ocBiTh OK «HaykoBa xomyHIKallisi 1HO3€MHOIO MOBOIOY
3/IICHIOETHCS Ha OCHOBI PE3YJIBTATIB MOTOYHOTO 1 MiJICYMKOBOT'O MOJAYJIHOTO KOHTPOJIIO 3HAHb
3rigHo «llomokeHHsT MPO MOTOYHE Ta MiJCYMKOBE OI[IHIOBaHHS 3HaHb 3700yBayiB OCBITH
BonuHcekoro HamioHanpHOro YyHiBepcutery imeni Jleci YkpaiHku». 3aBIaHHS HOTOYHOTO
KOHTPOJIIO — TIepeBipKa HaBYaJbHUX JOCSATHEHb 37400yBauiB OCBITU. 3aBAaHHS IMiJCYMKOBOTO




KOHTPOJIIO — TMepeBipKa pO3YMIHHSI 1 3aCBOEHHS 3700yBayaMH OCBITH IPOTPaAaMOBOTO MaTepiary
3arajioM, JIOTIKM Ta B3a€EMO3B’SI3KIB MK OKPEMHMH pO3JiJaMH, 3JaTHOCTI TBOPYOTO
BUKOPUCTAHHS 3aCBOEHUX 3HaHb, YMIHHS C()OPMYBATH CBOE CTaBICHHS 110 1eBHOI nmpobiemu OK
tomo. OuiHtoBaHHSA 3/iiicHIOETHCS 32 100-0aIbHOO IKAIOIO.

dopmoro korTporo BuBueHHS OK «HaykoBa koMyHiKallisi iHO36MHOIO MOBOIOY € 3aIiK.

MakcumanbHa KUIBKICTh OadiB 3a MOTOYHUN KOHTPOJIb 3 OCBITHHOrO KomroHeHTa — 100
6amiB. [loToyHMI KOHTPOJL 3IMCHIOETHCS i Yac MPOBEACHHS MPAKTUYHUX 3aHATH 1 Mae 3a
METY MEPEeBIPKY PiBHS MiATOTOBICHOCTI 3700yBaviB OCBITH O BUKOHAHHS KOHKPETHOI pOoOOTH.
[ToTounMii KOHTPOJIb peani3yeThCcsi B pi3HUX (opMax, 30KpeMa ONMUTYBaHHs, poOOTa B MalHX
rpynax, iHAWBigyanbHa poOOTa CTYACHTIB, BHCTYIIM Ha MPAKTHUYHHUX 3aHATTSAX, y4acTb Y
JHUCKYCisiX Ta Jebatax, KOHTPOJIb 3aCBOEHHS TOrO HAaBYAJIBHOIO Marepiany, KW 3arlaHOBaHO
Ha CaMOCTii{HE OIpaIftoBaHHs 3100yBadeM, Tomo. MakcuMmansHul 6al 3a KoxkHY 3 hopMm podoTn
BU3Ha4YeHO y Tabnmui 2 cuimabyca OCBITHROTO KOMIIOHEHTAa. Pe3ynmpTaTr camocTiifHOi pobotu
3100yBayiB OCBITH OIIIHIOETHCS HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX 13 BIMOBITHOT TEMU. 32 aKTUBHICTh Ha
3aHATTAX 3700yBau OCBITH MOXe€ J10JaTKOBO oTpumatu 10 20 % MaKCUMalbHOTO MOTOYHOTO
Oama, ajge mpH IOMY cyMa IMOTOYHHX OalliB 32 CEMECTp HE IMOBMHHA IEPEBHUINYBATH, SK
npasuio, 100.

OriHoBaHHS 3HAaHb 3700yBadiB OCBITH 3JIMCHIOETHCS T 9ac MOTOYHOTO KOHTPOIIO 32
pe3ylbTaTaMu BUKOHAHHS THUX BHJIB POOIT, siki Bu3HaueHi cwirabycom OK (oriHIOBaHHS 3a
mikajoro Bijx 0 mo 100).

VY Bumajky, sKIo 3100yBay OCBITH HE BiJBIAYBaB OKpeMi ayJUTOPHI 3aHITTS (3 MOBAKHHUX
MPUYKH), BIH Ma€ MPaBO BIANPAIIOBATH MPOMYIIEH] 3aHATTS Ha KOHCYNbTAIlisAX 3a rpadikom Ta
no0patu Ty KUIBKICTh 0alliB, Ky OyJO BH3HAUY€HO Ha MPOMYIIEHI TeMHu. Y [aTy CKJIaJaHHs
3aJliKy BUKJIa/1ay 3aMUCy€ Y BIIOMICTh CyMy MOTOYHHUX OaiiB, siKi 37100yBad OCBITH HaOpaB Mij
Yac MOTOYHOI POOOTH.

VY Bumnajxy, gkio 3100yBad OCBITH MPOTATOM MOTOYHOI poOOTH HabpaB MeHIe sk 60 Ganis,
BIH CKJIaJIa€ 3aJIK IiJl 4Yac JIKBiJaIii akaaeMiuHoi 3a00proBaHoCTi. Y IIbOMY BUNAAKY Oaiu,
HaOpaH1 MiJ Yac MOTOYHOI'O OI[IHIOBaHHS aHYJbOBYIOThCS. MakcuMalibHa KUIBKICTH OaiiB Ha
3aUTIK T1J] 9ac JIKBIAIli akaieMidHo1 3a00proBaHoCTi, sk pasuio, 100.

[TomiTuka mom0 JeAnaiiHIB Ta mnepeckianaHHs. SKmo 3100yBad OCBITM HE BiJBilyBaB
OKpeMi ayIMTOpHI 3aHATTS — Ha KOHCYJbTALlIAX BIH Ma€ MIpaBO BIANPALIOBATH MPOIMYyILEH]
3aHATTS Ta JOOpaTH BIAMOBIJHY KUIBKICTh OaliB, siki OyiaM BH3HAU€HI Ha JaHy TEMY 3aHSTTS.
[TepecknananHs BigOyBaeTbCs 13 JO3BOJY JIEKaHATy 3a HAsABHOCTI TOBaXHUX MPUYUH
(HampuKJIa, JTIKapHIHUHN).

3n00yBaui OCBITH 3000B’si3aHI JOTPUMYBATHUCS 3acajl aKaJeMIYHOi JTOOPOYECHOCTI:
CaMOCTIHO BWKOHYBaTH HaBYaJbHI 3aBJAaHHS;, BKa3yBaTW IOKJIMKAHHA Ha JDKepena y pasi
BUKOPHUCTAHHS 1/1el, TBEp/KEHb TOIIO; HaJaBaTH JOCTOBIpHY iH(pOpMAIiI0 MpPO pe3ylbTaTu
CBO€1 HaBYAJIbHOI Ta TBOPYOI AISUIBHOCTI. BiINMOBIAANBHICTE 32 MOPYIIEHHS HOPM akKaJeMiduHOl
I0OpoYecHOCTI  37ilicHIOBaTUMEThCS 3rimHO 3 KojekcoM —akajemiuHoi  J100poYecHOCTI

BoJMHCHKOTO HaIliOHAJILHOTO YHIBEpcUTETY iMeHi Jleci YKpaiHkH.
BusnanHs pe3ynbTaTiB HaBYaHHS, OTPUMaHUX 3100yBayaMM BHILOi OCBITH Y HeopMalbHii
Ta/abo 1HQOpPMaNbHIM OCBITI, 3IIHCHIOETBCA Ha JOOPOBLIBHIM OCHOBI Ta mependayae

MiATBEPHKEHHS TOTO, IO 3/100yBay IOCAT pe3ysbTaTiB HaBuaHHs, nependoadennx OIIII, 3a sxoro
BIH HaBYaeTbcd. BH3HaHHIO MOXYTh NIUIATaTH Takl pe3y/lbTaTH HaBYAaHHS, OTPUMaHI B
HeopManbHIN OCBITI, SKI 32 TEMAaTHUKOI, OOCSTOM BHMBYEHHS Ta 3MICTOM BIAMOBITAIOTH SIK
OCBITHBOMY KOMIIOHEHTY B MLUJIOMY, TaK 1 HOro OKpeMoMy pO3auTy, Temi (Temam),


https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/

IHIUBIAyaTbHOMY 3aBJAHHIO, KypCOBIH poOOTI (IPOEKTY), KOHTPOJIBHIM poOOTI TOIIO, SKI
nependadeHi mporpamoro (cumadycom) ocBiTHhOro kommoHeHTa (IlomokeHHs mMpo BU3HAHHS
pe3yNbTaTiB HaBYaHHS, OTpUMaHUX y (opmanbHiid, HeGopMallbHii Ta/abo iHGOpMaTbHIN OCBITI
y BHY imeni Jleci Ykpainkn).

V. llincymMmKoBHil KOHTPOJIb

@DopMOI0 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO € 3alliK, M0 TMOJSIrae B OIIHIN 3HAHb 3/100yBaviB
OCBITH TIJ Yac MOTOYHOTO KOHTPOJIO 3a pe3yibTaTaMH BUKOHAHHS THUX BHIIB POOIT, sIKi
nependadeHi cruiiadycoM OCBITHROTO KOMIOHEHTa B miana3oHi Bigx 0 mo 100 6aniB. MinimansHa
MO3UTHUBHA KIJIBKICTH 0aiiB — 60.

3100yBau OCBITH MOKE€ JJOJATKOBO CKJIACTH HAa KOHCYJbTALIAX 13 BUKJIAJaueM Ti TEMH,
SIK1 BIH IPOITYCTUB MPOTITOM CEMECTPY (3 MOBAKHUX MPUYHH), TAKMM YHHOM ITOKPAIUBIIN CBil
pe3ysbTaT PiBHO Ha Ty cyMy OaiiB, Ky OyJi0 BUIUICHO Ha MPOIYIIEHI TeMU. Y JaTy CKIIaJaHHS
3aJ1iKy BHIKJIaJa4 3alMCy€ Y BIIOMICTh CyMy MOTOYHHX OajiB, sKi 3100yBa4 OCBITH HaOpaB i
gac moTo49Hoi podotu (tmkana Big 0 7o 100 GamiB).

VY Bumajnky, sSKio 3700yBad OCcBiTH HaOpaB MeHIe Hixk 60 OamiB, BiH CKIIaJae 3K i
yac JiKBijamii akageMi4HOi 3a0OproBaHoCTi. Y IbOMY BHIIQIKy Oanw, HaOpaHi mix dac
MOTOYHOTO OI[IHIOBAHHS, aHYIIOITHCSI. MakcuMmallbHa KUIBKICTh OaliB MmiJ 4ac JiKBigaril
akajgeMiuHoi 3aboproBaHocTi 3 3aliky, sk mpaBwio, — 100. Ha nikBimamito akajgemidqHOl
3a00proBaHOCTi (CKJIaJaHHs 3aJ1iKy) BUHOCATHCS TECTOB1 3aBAAaHHS Ta MPAKTH4YHI BIIPaBH, K1
CKJIQ/IAFOTHCSI BIATIOBITHO JIO MUTaHb, BAHECCHUX HA 3aTiK.

IMuTanHa Ha 3aJiK
Types of communication.
Peculiarities of written communication.
Strategies of writing in English.
Cultural differences in academic writing.
Classification of the English academic genres.
English academic style and language.
Important elements of academic texts.
Requirements for summaries.
Steps in summarizing.
. Citations and list of references.
. A model for the introduction sections of research papers.
. Methods section and commenting on data.
13. Research projects for obtaining grants and fellowships (naykoBo-mocmigHunbkuit
npoekt). Overall structure.
14. Research paper,
15. Abstracts (anorartis).
16. Conference abstracts (te3u qomnoini Ha koHdepenuii), submitted for international
and national conferences.
17. Academic vocabulary and collocations.
18. Latin expressions.
19. The most important grammar matters and rules of spelling, capitalization and
punctuation.
20. Academic dishonesty: academic cheating/ plagiarism (how to avoid them)
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VI. llIkana omiHloBaHHA

Ouinka Kpurepii oniHioBaHHSI HABYAJTbHHUX JOCATHEHb




5 Oanis

OuiHIoeThCS BiAMOBiAb 3M00yBaua OCBITH, SKHA Yy MOBHOMY 00cCs3i BOJOJi€
HaBYaJHLHUM MaTepiajoM, BUTHPHO, CAMOCTIHHO Ta apryMEHTOBAaHO HOTO BHKIIAJAE,
rMOOKO Ta BCEOIYHO PO3KPHBAE 3MICT TEOPETUUHHUX 3alHMTaHb Ta MPAKTHYHUX
3aBlaHb, BUKOPHCTOBYIOYH TPH IIbOMY OOOB’S3KOBY Ta IOJATKOBY IITEpaTypy,
BUTRHO TIOCIIYTOBYETHCSI HAYKOBOIO TEPMIHOJIOTi€I0, HABOAWTH apryMEeHTH Ha
MiTBEP/HKCHHS BJIACHUX JTIyMOK, 311 ICHIOE aHaIli3 Ta pOOUTH BUCHOBKH.

4 OaniB

OmiHtoeThcst BiAMOBiAp 3M00yBada OCBITH, SKAW JOCTaTHRO IIOBHO BOJIOJIE
HaBYaJIBHUM MarepianoMm, OOIPYHTOBaHO WOTO BHKJIAJA€, B OCHOBHOMY PO3KPHUBAE
3MICT TEOPETUYHMX 3allUTaHb Ta TNPAKTUYHHUX 3aBJaHb, BUKOPHUCTOBYIOUH NPHU
IbOMY OOOB’SI3KOBY JIiTEpaTypy, IMOCIYTOBYETHCS HAYKOBOIO TEPMiHOJOTIE0. Ale
OpU BHUCBITJIICHHI JESKMX MWUTaHb HE BHCTA4a€ JOCTaTHHOI TJIMOMHU Ta
apryMeHTaIlil, TOIMyCKalThCS TIPX IbOMY OKpeMi HeiCTOTHI HETOUYHOCTI Ta HE3HAYH1
TTOMUJIKH.

3 Oaiis

OUiHIOEThCS  BIANOBiL 3100yBauya OCBITH, SKHW BIATBOPIOE 3HAYHY
YacTHHY HAaBYAJIHHOTO MaTepially, BHCBITIIOE HOTO OCHOBHHI 3MICT, BHSBIISE
CJICMEHTApHI 3HAHHSA OKPEMHX MOJoXxeHb. He 3maThuit 1o riamdokoro, BCeOIiYHOTO
aHamizy, OOIpYHTYBaHHA Ta apryMeHTalii, HE KOPHCTYETbCS HEOOXiTHOIO
JTEPaTypOr0, JOIMyCKA€E ICTOTHI HETOYHOCTI Ta TTIOMUJIKH.

2 Oanu

OLiHIOETHCS BIATOBIL 3700yBadya OCBITH, SIKHM HE BOJIOJIE HABYAJILHUM
MaTepiajJoM y OCTaTHROMY 00Csi3i, parMeHTapHO, MOBepxoBo (6e3 aprymeHTarii
Ta OOTPYHTYBaHHs) BHKJIANa€ OKPEMi WHTAaHHSA OCBITHROTO KOMIIOHEHTa, HE
PO3KpHBaA€ 3MiCT TCOPETUYHUX ITNUTAHb i MPAKTUYHHUX 3aB/JaHb.

1 6an

OmuiHIOETHCS BiANOBIIL 3100yBada OCBITH, IKAH HE B 3M031 BUKIIACTH 3MICT
OUTBIIOCTI THUTaHb TEMHU Ta KypCy, BOJIOJI€ HaBYAIBHUM MaTepialoM Ha piBHI
pO3Mi3HABaHHS SIBMIL, JIOMyCKAE€ ICTOTHI TMOMUJIKH, BIJIOBIIA€ HA 3alMTAHHS, IO

MOTPeOYIOTH OJTHOCITIBHOI BiJIIOBI/Ii.

IIkana ouiHIOBAHHA 3HAHB 3100yBaviB OCBIiTH 3 OCBITHIX KOMIIOHEHTIB, 71e (popMoOI0

KOHTPOJIIO € 3JIIK

Oninka . . .
JlinrBicruuHa oninka

B 0anax
90-100

82-89

75-81 3apaxoBaHo

6774

60-66

He3apaxoBaHo
1-59 .
(HeoOXiHe mepecKIaaanHs)

VIl. PexomeHnaoBaHa jiTepaTypa Ta iHTepHET-pecypcH
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